
Bonjour à tous, 

Je voudrais commencer cette 

nouvelle « lettre du Dressage Classique » 

par un hommage à tous les « honnêtes 

cavaliers », à tous ceux qui malgré leur 

solitude face au « système » du monde 

ïÑÕÅÓÔÒÅ ÁÃÔÕÅÌȟ ÐÅÒÓÉÓÔÅÎÔ ÄÁÎÓ ÌȭÅÓÐÒÉÔ 

du Dressage Classique.  

 Ces derniers mois, mon activité 

ÍȭÁ ÁÍÅÎï Û ÆÁÉÒÅ ÕÎ ÔÏÕÒ ÁÓÓÅÚ ÃÏÍÐÌÅÔ 

du monde du cheval, de milieu de 

ÌȭïÌÅÖÁÇÅ Û ÃÅÌÕÉ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÐïÔÉÔÉÏÎ ÄÅ 

haut niveau, en passant par le cercle de 

ÌȭÅÎÓÅÉÇÎÅÍÅÎÔ ÅÔ ÊÕÓÑÕÅ ÄÁÎÓ ÌÅÓ 

rouages de la thérapie équestre, sans 

oublier les grandes écoles, Vienne, 

Lisbonne, Jerez et bien sur Saumur. 

 0ÁÒÔÏÕÔȟ ÊȭÁÉ ÐÕ Ù ÔÒÏÕÖÅÒ 

« ÄȭÈÏÎÎðÔÅÓ ÃÁÖÁÌÉÅÒÓ » pour qui le  

 

 

cheval ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ ÕÎ ÐÏÄÉÕÍȟ ÎÉ ÕÎ ÐÉÅÄ 

ÄȭÅÓÔÁÌe encore moins une machine. Mais 

ÕÎ ÃÏÍÐÁÇÎÏÎ ÄÅ ÖÉÅ ÑÕÅ ÌȭÏÎ ÄÏÉÔ 

respecter pour sa générosité, sa patience 

et souvent son abnégation. Chaque fois 

ÑÕÅ ÊȭÁÉ ÐÕ ÄÉÓÃÕÔÅÒ ÁÖÅÃ ÅÕØȟ ÉÌÓ ÍȭÏÎÔ 

fait part de leur isolement.   

 !ÕÓÓÉ ÊȭÁÉ ÄïÃÉÄï ÄȭÏÕÖÒÉÒ ÃÅ ÐÅÔÉÔ 

bulletin de liaison à tous les « honnêtes 

cavaliers Ȼȟ ÁÆÉÎ ÑÕȭÉÌÓ ÓÁÃÈÅÎÔ ÑÕȭils ne 

ÓÏÎÔ ÐÁÓ ÓÅÕÌÓ ÅÔ ÑÕȭÉÌÓ ÐÕÉÓÓÅÎÔ ÓÅ 

reconnaître et pourquoi pas, se 

connaître par ce lien épistolaire. Aussi 

ÎȭÈïÓÉÔÅÚ ÐÁÓ Û ÄÉÆÆÕÓÅÒ ÌÁÒÇÅÍÅÎÔ ÃÅÔÔÅ 

lettre autour de vous, chaque fois que 

vous rencontrerez un ou une « honnête 

cavalière. » 

 Et cela afin : 

 « Que le cheval ne disparaisse plus 

ÄÅÒÒÉîÒÅ ÌȭïÑÕÉÔÁÔÉÏÎ ! » 

  JM. BERTRAND 

Gringo, étalon espagnol  
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Être un « Honnête Cavalier η ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ  

« Ô aimable Tybalt, honnête Cavalier, faut-ƛƭ ǉǳŜ ƧΩŀƛ ǾŞŎǳ ǇƻǳǊ ǘŜ ǾƻƛǊ ƳƻǊǘ ? » 

   W. Shakespeare ; Roméo et Juliette ; acte III, scène IV 

bƻƴΣ ƭΩƘƻƴƴşǘŜ /ŀǾŀƭƛŜǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƳƻǊǘ Η !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŜƴŎƻǊŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ ǘŜƳǇşǘŜǎ 

qui traversent le monde équestre, il survit !  

Φ aŀƛǎ ǉǳΩŜǎǘ-ce ǉǳΩǳƴόŜύ « honnête Cavalier » ?  

Un « honnête Cavalier » est, ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜ 5ƛŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ¦ƴƛǾŜǊǎŜƭ CǊŀƴœƻƛǎ Ŝǘ [ŀǘƛƴΣ сème 

édition de 1771, dit Dictionnaire de Trévoux : 

« /ŀǾŀƭƛŜǊΣ ōǊŀǾŜ ŎŀǾŀƭƛŜǊΣ ƘƻƴƴşǘŜ ŎŀǾŀƭƛŜǊΣ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ƳŀƴŝƎŜ ǎŜ Řƛǘ ŀǳǎǎƛ ŘΩǳƴ 

homme qui est bien à cheval, qui manie bien un cheval. »  

Il faut entendre par « manie » ou « manéger » le sens du XVIIIe siècle, de dresser 

avec la main (en latin manus). « Qui manie bien » veut donc dire une main adroite, 

respectueuse, légère. Un « brave et honnête » cavalier η Ŝǎǘ ŎŜƭǳƛ ǉǳƛ ǎΩŀǘǘŀŎƘŜ Ł ōƛŜƴ ƳŀƴƛŜǊ 

ǎƻƴ ŎƘŜǾŀƭ ŎΩŜǎǘ Ł ŘƛǊŜ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ Ŝǘ ǎΩŜƴ ƻŎŎǳǇŜǊ ŀǾŜŎ ǘƻǳǘ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ Ŝǘ ƭŀ ŦƛƴŜǎǎŜ ǘŀƴǘ 

ŘΩŜǎǇǊƛǘ ǉǳŜ ŘŜ Ƴŀƛƴ Řƻƴǘ ƛƭ Ŝǎǘ ŎŀǇŀōƭŜΦ 

Que peut-on demander de plus ? 

Cette définition s ΨŀǇǇƭƛǉǳŜ ǉǳŜƭ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ /ŀǾŀƭƛŜǊΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŀǾŀƴǘ ǘƻǳǘ 

ŘΩǳƴŜ ƛƴǘŜƴǘƛƻƴΣ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ŘŜ ŦŀƛǊŜΣ que vous soyez débutant ou confirmé, cavalier de loisir 

ƻǳ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴΣ ŘΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ƻǳ ŘŜ ƘŀǳǘŜ-école (voir Beudant Extérieur et Haute-Ecole).  

  

 [ΩƘƻƴƴşǘŜ /ŀǾŀƭƛŜǊΣ ŎΩŜǎǘ ŎŜƭǳƛ ǉǳƛ : 

  -se remet en question avant de sanctionner son cheval 

  -se satisfait de la moindre réponse de sa monture et récompense 

  -cherche à apprendre en permanence 

  -« ƴΩƻǳōƭƛŜ » pas que son cheval est un « prisonnier » du monde moderne 

  -pense que le respect est une affaire de partage 
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La légèreté est-elle un signe de faiblesse ? 

Voici ce que dit R. GOGUE dans  

« Problèmes équestres, aspects méconnus du dressage » éd. Maloine, 1978 

  

 

Les principes universels sont ceux appliqués par ƭΩIƻƴƴşǘŜ /ŀǾŀƭƛŜǊ ! 

JMB


